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教皇约翰，保罗二世陛下的讲话

1 . 主席：陛下，我能代表联合国大会欢迎你，我 

>1 f  I，M W r i  神 货  M ^  V.

教会教皇职务以来，你一直鼓舞着我们大家，而我们 

则一Vi:满怀希望和对世界的安全感来遵循你的主张。

L \ 我们愉快地 luf忆起你的前任教 i;ï.約翰，保 

A  K l 9 6 5 ^ |  - i 0 j j  .1 n 依临此间， V 我 们 聚  

•/i-.这 化 k 个:球 的 机 构 内 ，’么川 m  {) W ^

j f i义的呼》r , " 水 izù不 战 战 水 远 不 化 " 。1 

11勺之1,7的今天，你 义 次 :i i i i l l了这- - I l fn r .

3 . 你在履行自己崇高责任的同时，仍以极大的 

献身精神，致力于设法解决现今世界的各种主要问 

組。大会也在面临着这些问题。你对全世界如此众多 

的 /v — 一那些' k 活在难民菅中的人，生活在肪脏、赤 

贫条件下的人，那些处在种族主义镇压政权之下的 

人，及那些在冲突地区的交叉火网下生活的人—— 的 

苦难的关注，雄辩证明你在为所有的人寻求和平、安 

全和正义方面是值得信赖的。非洲大陆经历了如此之 

多的苦难并且仍在M 受所有这些邪恶的折磨，作为非 

洲大陆的儿子，我尤其意识到陛卞这次来访的历史件 

i l 义 。

A . 今 大 ，你 向 我 们 讲 负 石 一 项 使 命 ，人们

称为传播" 全世界各国人民间的和平、热爱、兄弟情 

谊及合作的福音 "。我们在联合国也执行同一使命。我 

们试图建立人类和平的未来，或许我们不太得力，但 

我们始终怀有深切希望，对人类的善良坚信不疑。我 

们和你都怀有这种信念，即在我们这个时代,和平 >热 

爱 及 兄 ti'n ïc ià fiü够戈现的。

5 . 在联合UlîÙf临一系列货杂问题之际，你的来 

访立即成为对我们的一种鼓舞和支持。这还有助于使 

各国及其人民恢复对本组织的信任。

6 . 今天，我们欢迎你这位® 处旅行、宣讲教 

义、严傲认真 地 艾 世 界 的 " K:者 阵 K , 我们 

欢迎你，你是和平和希望的传播者。

7 . 现在，我i f f秘书长致辞。

8 . 秘书长： 陛下，我深为朱卞:地欢迎你来到联 

化W W 卞m m 的 义 I;，! 你 找 们 化 么 感

m你 ii'，i 人1 ? ,并旭过人么 iMj L im ^ i '4人W '及M讲i/i。

9 . 収合U43\ijîn'î：布 r 人的轉严和价他。它指;

我们要为和平、正义和平等而奋斗，并且要尊重所有 

人的各项权利。为此 ,在这一具有历史意义的时候，你 

来到我们中间尤其令人鼓舞，因为你的来到引人注目 

地再次肯足了你所代表的且促成签订宪章的Ifs大的精 

神价但。

1 0 . 陛下，我知道，对你今天和我们在一起表示 

感谢，这是本届大会代表全体一致的想法。你可以相 

信，我们在龄BJf你的讲话时 ,不仅怀着极大的尊敬，而 

J1坚信你的讲话将使大会的工作受到鼓舞。你的讲话 

还会给予这里所代表的各国人民以力量和希望。各国 

人民尽1'̂ :有;11:差异， 却在争取一个更为美好与和平的 

世界的愿望下团结一致。
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1 1 . 主席: 我规在请教皇约翰，保罗二世陛下向

大会讲话。

1 2 . 教塞约翰，保罗二世K 下 : 主席先生，我今

天的讲话将按我所写的全文发表。不过，由于全文较 

长，我现在简明扼要地讲出来。2

1 3 . 联合国大会允许我今天参加会议并发表讲 

V；' , 我诬对大会表示感谢。我首先要感谢联合国秘书 

长阵尔特，1 ：尔德海姆先生。去年秋天，在我当选力 

教 之 后 不 久 ，他便邀请我进行这次访问，今

我们Æ罗马，行会谈期间，他 乂 新 H  ；1| 了这一邀 

谓 。 我从一开始便感到极大的荣幸并深为感激。今天， 

在享有盛名的大会面前，我还要感谢主席先生，他如 

此热情地欢迎我并邀请我讲话。

1 4 . 我今天在此讲话，其正式原因，毫无疑向， 

是由于罗马教廷与联合国之间有着特殊的合作关系， 

正如萝马教廷常驻这个组织的观察员出席大会所表明 

的那样。

15. l i i从你们这个组织创建以来 ,3?马教廷除了 

极力觅祝与联合国的合作关系之外，还经常表达对这  

个现今国际人类生活中的最高论妓的敬意，赞赏它所 

起到的具有历史意义的重要作用 。 它还从未停止支持 

你们这个组织行使职责及采取主动行动，因为他们这 

托 做 的 n 的足度实现 W 家 l'nl的 ^

1 6 . 罗马教廷的这种信心和信念,正象我所讲的 

那样，不仅仅是由于政治原因，而旦也由于罗马天主 

教会的使命具有宗教和道义特征 .

1 7 . 这就是我来到你们中间的真正理由,基本理 

由。我要感谢这个著名的大会考虑这一理由，使我能 

来到‘你们中间做点有益的事情。在这里，面对各国的 

代表们，我不仅要向你们表示感谢，而旦还要向你们 

表-示我的特别祝贺，因为邀请本教皇在大会讲话一事 

丧明联合国接受弁且尊重梦马天主教会所关注的人类 

问题的宗教和道义方面，而教会的这种关注是基于把 

真理和友爱的信息帯给世界是它的职责。写你们的职 

责有矣而且已引起你们注意的一件问题—— 正如许东 

系収 îV m灿從部分的机線 r r机构及 'j i ix； ïvn jï-  
展的各种活动，尤其是在文化、保健、食品，究工及 

和平利用核能领域所开展的活动所表示的那样一 ■无

疑使我们必须聚会，谋求使人的性格完整， 使人享有 

充实而又丰富多采的生活，正象我在教皇任期内发布 

的第一份为人类赎罪的通偷3中所指出的那样。

1 8 . 现在，我要利用与世界各国代表会面的庄严 

机会 , 向生活在这个星球上的所有JF,女一一无例外地 

向每个子和每个妇女 一 丧示我本人的敬,t 。 ' k 坑 

在地球上的每一个人都足文明社会的成M , 都 • 个  

W 家的成员，许多P I家都衣化表在这里山廣么议。你 

们、" II!1的f#一个人， 海- - 位零货的女d :和先化， 都化 

i i 一个特足的H 家、制度和政治结构。不过， 度 

的是你们化; 着单独的个人；你们全都是男子和 fci女 

的代表， 实际上是世界上所有人的代表，是每一个男 

子和妇女、每一个都体及那些生话在其历史的现阶段 

并且也构成整个人类历史一部分的民族的代表，他们 

中的每一个人都享有人的尊严，有着他或她自己的文 

化、经历和志向、紧张心情和痛苦以及合法的愿望。这 

种关系力所有政洽活动提供了理由， 而不论这些活动 

是国家的，还是国际的，因为归根结底， 这种活动来 

源丁人， I I I人来参加，并J1也是为了人。

1 9 . 我脇 ;Éi；农示如 F A Ë i :鉴 r 联 的 世 界 性

IÂ, ft)； m'I 绝 不 不 ， ，个论坛 ' ■•人们可在其中

诚实公正地提出一切人类问题的董要的讲坛。正是受 

到这种鼓舞，III r 这个U 石W 史意义的促进W素 . 19.15 

年 Ü jjL M iii , / j； " j 'tn 的 îïï 二次üi：界大战即将结柬之际， 

才签署了联合国宪章；接着在10月24日，你们这个组 

织正式成立了。不久之后，在1948年12月10日，通过 

了联合国的基本文件：世界人权宣言。这个人权指一 

个人既有权作为具体个人，又有权享有人的普遍价 

值。这份文件是人类历史漫长而艰难的路途上的一个 

里程碑。 人类的进步不仅必须以科学和技术的进步来 

衡《: (这说明人可征服1':1然），而且更重要的， 还必须 

以是西把精神价值放在首位及精神生活是否有进步来 

衡M 。

2 0 . 在第二次世界大战爆发40年之后的今天，我 

愿回顾一下人们及国家的整个经历： 一代人有过这种 

好W ,他们，t，的 大 部 \ .仍 然 作 1H; |',„不久前 .我曾

Milri ;•，, ，介:满>(1 人及 j U M ■ ^ 权 视

的场所之---------- 奥希维兹的奥斯成辛死亡柴中营， #

次回顾了某些此类经历，我是在今年6月去波兰朝圣时



访问该地的。不幸的是，这个声名狼藉的地方仅是遍布 

欲洲大陆的许多此奥场所之一.不过，即使仅|ÿ|忆这一 

处池；/ / , 这个M 忆也)>v:成 y j现今人炎路途上的 • 

报信导， 以唤醒人们永远消灭地球上任何地方的任何 

类型的集中营。任何使人回想起这些恐怖经历的事 

情，任何以各种不同形式使这些经历继续下去的行 

为，即在任何国家任何制度下对人们施加的Æ论是.肉 

体还是精神的折磨和迫宙，也都应该从民族和m家的 

生洁中绝迹；如果这种现象是在，维持国内安全或必须 

维持表面和平的借口下发生的话，就更加令人悲叹  

了。

• I k I i l ' h  >l；T . | ï ! ,  我 i⑥列这 f l 制  f…

但是，如果我这个来曾給在其国土上建立奥斯威辛 

集中营的同家約人保持沉默， 那我就是对本世纪历史 

不忠，对我们都⑦望为之服务的人类仏大事业不诚 

实。不过， 我谈到这一回忆的目的，首先是要表明，正 

是无数人所遭受的痛苦经历和濟难导致了世界人权宣 

的诞生， 而 这 一 被祝力联合H 的基本启示和

。 找 们 数 的 妹 M 残醋的 ïff iî i：行力M 遭变 

难和W W : ,这种 îw ü 'ïh ' > j使 他 们 的 I K 迫 n m m  

些 实 施 事 ‘炎上 的 种 族 灭 绝 的 人 的 [•îi心:^黑， 变 

得麻木不仁。人权宣言就是以我们兄弟姐妹遭受上 

述磨难和牺牲为代价的。 这 种 代 价 绝 不 会 白 1̂ 付 

出。 如果这项文作所载的其观和原则被人们遗忘或忽 

略，因而失去当初它们在W经艰辛后 fû 立时具有的真 

正的不证自明的特性， 那么联合国的崇高宗就将面 

临遭受新的破坏的威胁。 如果世界人权宣言简明而又 

有力的措词竟然受制于错误声称的政治利益(这种利 

益实际上经常意味着不过是损他人利益的承力'而利 

益或优势) 成受制 f 不 顾 他 人 :贤 ifij m 求权力的做 

法一 •诸如此类做法，就] I :本质而 , : i, 都是述宵世界 

人 权 官 的 一 •那么， 上述协况就^?发化。按这种总 

义理解的政沿利益， 女 I :们先化们，ii'îWîj^WiùA, 

咕污你们为你们W家和令人炎利 ii；̂服 务 的 li'iiifii M m 

的使命。

22 . 14年之前， 我的伟乂前任约翰，保罗 >\‘ 世 

曾在这个讲坛上发表讲话。他讲了几句著名的话。今 

天我感重复这几句话永通不再要战争，战争永远不

再发生！" "永远不再一方反对另一方" ，甚至不要"一 

方 在 一 ‘方之上 " , 而足每次都" 彼 此 作 " 。

23 . 保萝六世是一位孜孜不倦地献身于和平事 

业的人。我愿意尽力追随他，继续他的事业。世界各 

地的天主教会宣扬和平的信息，祈祷和平，教导人们 

要和平。其他教派和社团以及世界其他宗教的代 ;iîi-和 

信徒，也都拥有RJ样的意 if，j , 并 i l 保址这禅做。所才r 

善良的人们团结努力，这项工作就必定取得成果。然 

而，我们依旧受到不 f î t爆戾的武装冲突的困扰。当直 

接的干预成功地避免一场冲突，象去年威胁阿根廷和 

智利之间的紧张局势避免冲突那样，我们是多么感谢 

U呀！

24 . 我强烈希望也能很快解决中东危机。尽菅我 

組â 承认谋求解决这一危机的任何具休骤和努力的 

价值，但希望指出，如果这种步骤和努力并不真正代 

表该地区普遍的全面和平的"第一个基石 "的话，那么 

它就没有任何价他。 这种和平必须建立在同样求认所 

存人的权利这• ‘ JiS础之上，因而不能不位描考谐和公 

iK fm itL ii勒 斯 則 « i这个叫题朕系 1̂1:• ‘起的， l i  

黎Ü 嫩M 题 ， 必须侦黎 IÜ嫩成、M不 I，，1 ),'!■ K  i i i  w 间和 f -  

及力:利共存的榜样，以实现贝德;Ü、独 立 及 领 胳  

的问题。我希望， 为了共同的利益，能够坚持采収这 

种办法，并随着形势发展的需要加以调整。在耶路撒冷 

问题上，我还希望拟订一项特殊法令，以期在I I 际保 

证下—— 正如我的前任保罗六世所指Ü i 的—— 尊重耶 

路撒冷这个三大一神教即犹太教、基督教和伊斯教  

千百万信徒尊崇的神圣遗产的特殊性质。

2 5 . 我们还披>(/关各种武器度展的报道所W扰， 

W y义展的武器在质M 和威力上都想过Y 以化所知的 

战 和 其 他 破 坏 段 。Æ这一方K i f ,我们还赞扬 f lÆ  

减少:f •各竞蔣的f l■项l i t 定 和 MJ'议。不过，® 灭的咸 

胁，化6 'i接 受 镇 iT r报i i im f产1.:的危险，今天仍严 

，1\池 .危及人们的/|:.命。- ，辟W家化产11益增多、弧大 

和i t 端的试;器所证实的对战A 的持线准备， l î i明存在 

在一种准备进行战的欲望，而准备进行战争就意味 

着能够发动战伞，还意昧着有人可以在某个时间、诚 

个地点 , 以某种方式冒险发动这种导致全面毁灭的可 

怕战争。



26. 1/i此，有必要进行持续甚至更大的努力，消 

除引发战的可能性，弁设法影响各国政府和人民的 

态度和位念、意旧和愿望，使得此类灾难不可能度 

生。i1在进 î i  W 际合作以促进发展的各项主动行动，无 

疑有利于这项任务的完成。正如保罗六世在其关于各 

国人民的发展的通偷结尾处所讲的……如果和平的 

新名称是发展，那么有谁不想尽全力为之而努力呢？ 

然而，这项任务必须伴以不断思考和采取行动以找出 

仇视、破坏和蔑视的根源—— 那些产生战争诱惑的所 

有事物的根源， 而这种诱惑，与其说产生于民族的内 

心，不如说产生于决定整个社会历史的体制的内部决 

策。世界人权宣言给造成战争的许多深刻根源以真正 

'的一击，因为战争这个魔鬼，从其原始的基本意义上 

讲 , 是在人们不可剥夺的权利遺到侵犯的情况下产生 

并成长起来的。

2 7 . 这 化 ’ t •新的 ' j ̂̂11 f  - n  'Ik，廣密 il IX；的 fi- n; , 

‘个！Ji深 刻 这 个 / î 仏d/î‘列 r 战 ïM'i勺

根源，在一Mi意义上， 也看到丁战>的本质 ， >#到丁 

战考>尽管形式复激， 但从各方而来I L 都起源于非正 

义行力， 而这种非正义行为首先J i f i 犯人权， 因而破 

坏了社会秩序的有机统一，进而影响整个国际关系休 

系。

28 . 按照这一标准，我们必须努力调查哪种与人 

的不可剥夺的权利有关的主要紧张局势会削弱这种和 

平建设。我们大家如此强烈地希望实现这种和平，而 

这种和平也是联合国谋求实现的根本目标。

2 9 . 人旣生括在物价衍世界，I，，也 神  

价fi'【111;界■ I«, , 对 .独 抱 裕Hi的人來说， 他 

的U?廣、 r i i i i和 他 人 的 乂 系 ，绝不么仅涉及•‘个 

方 îùi的价值，而Æ 关 系 到 两 个 Ifll'的价似。成许要分 

别观察物质现实和精神现实， 才能更好地了解此二#  

在，，个) ^ 体的人 1̂ ^上 1̂01£不 >，/ 分力:的；A - m n n , 人权 

受到任何威胁， 不论是在物质现实领域，还是在精神 

现实领域，对和平来说都同样位险的 ， 《为在任何 

情况下，它郁淡及人作的ÿd粮 „ ii'i:允i'I，找M 忆 ’条人 

炎W 史上 til:>1：不变的规则。 我谈及相力:有关的戚 

和人权时Ü 经不言而喻地涉及这条规则。这条规则  

建立在精神价值与物质或经济价值之间的关系的基础 

之上。在这种关系巾< 精 神 价 段 突 H1的，这賊 l i

由于这些价值的性质， 也是 t l lT -人的美德决定的。jni. 

而易见， 物质产品并非具有无限能力来满足人们的 

要：物质产品本并不是容易分配的，/I頂 Î弗拙^并 

受这些产品的人- l ï那件没 Ï Ï 这拽产品的人的：) i系方 

面，物质产品会引起紧张局面、意见分歧并遗成分  

裂，这些因素甚至经常会转化为公开的冲突。另一方 

面 ， 精神产品则可以在同时供许多人毫无限制地享 

受，而丝毫不减损它本身的价值。

30. 对我们的现代文明作一次批判性分析 , 便可 

以看到， 在过去的100年间，现代文明为物质产品的发 

展做出了前所未有的贡献 . 但是，现代文明也在理论 

上，更在实践上引起了一系列看法，使人或多或少不 

那么重视精神生活，这是由于某些前提条件已把人们 

生活的意义主要限于许多不同的物质和经济因素

我指的足生产的需求、市场，m t 、w w u m ; 或 ih 

jv iib c iŸ in :制 这 科 ! / / i f i ï，，、L'ki的，i ï 僚 1-；义 II âJf/
这 收 人 )M 从价 f iï  的 |"|V •概 的 f,V 

果 ii，h

3 1 . 这辟# 虑》和¥ 事业及战之间存什么联 

系呢？正如我刚才 iJi经讲过的，山于物质产品本身性 

质使人受到限制和分裂，所以人类历史上就不可避免 

地产生人们为获取这拽产品而进 î i'斗 如 果 我 们 仅  

发展人们从属于物质产品的片面概念，跟我们就没 

能力满足这种需求。我们能够把这种片面概念减弱，并 

在特定情况下避免这种慨念， 但我们不可能逐步地从 

根本上消除这概念，除非我们在每个人面前，在每 

个-社会而前，对人英的第二类产品给 f 史多的弧调和 

义; f ? , ,这英产不么使人 i们分裂， 却能使他们科I 'I:収 

系、 ’in U N 'Ü 他们 MUA'Æii 来,，

:i：i .  • ^ 认力，联 ^>||;1：̂，';'>：的 1何,7也 '(/̂ 1111)̂ 1这 -Jf
而的意思，>1!；中提到，" 我联A 'W 人 兹 决 心 ，欲见 

战淋 " ， A•格 li?•严 i . i价 

傲，以及努女与大小各M 平权利之信念 "。

；53. 对人货W 史 ,特别化人炎现阶役W 史进 Î r 分 

析，侦 "J'W f î 到，U i介;分池w ' j ;  '-j M n 桃 

系的产品的范围， 足多么重要的一项职责，它m \ ，这 ' 

项任务对于建立和平是多么重要，对人权的任河威胁 

都会是多么严重。对于人权的任何侵犯，即使是在"和

势，， 、摸的战卞î ,  Al,



: i^ . •/!；现化 tii； n  I . , 似 f  iV，/H n  叫炎 1-： 咸胁 .

它1i 1涉及到I I'I际关系领城的人权及 jT'.个W 家或社会内 

部的人权，

3 5 . 这两类中第一类对人权的咸胁，是与物廣产 

品的分配全面联系在一起的。这种分配在!个社会及 

胳个地球上经常都足不公平的。众所 ii'fl知，这些产品 

弁非作为1'1然的恩赐沿 ]"人们：人们卒变这些产品，̂1: 

要是把它们作y、j 人 们 f 多种活动一 ■从最简《丫'.的T- 

工和休力劳动，到最复杂的工业生产形式以及高水平 

的 •门调研所产生的成果。在占有和享受物质产品方 

而存的各种不平等现象，经常可以用历史及文化背 

i-i-和环境不 ||>1进 t  i 解释。不过，a 则这些t f i况可以减 

低现今人们的道义责任，但不能胆止这种不平等的局 

1111 i l '  公 ]K和计么损 '•!?的印记。

3 6 . 人们必须注 i t 到，各M 内部，H 家之间甚至 

整个大陆之间关系上的经济紫张局势，包含有â 身限 

制或侵犯人权的大量因素。这些因素便是劳动剥削及 

廣响人的 ! 严的许多其他脾端。可见，比较社会、经 

济和政治制庇所需的基本标准不是，面且也不应该是 

霸权主义和帝W 乂的标准。所 需 細 准 y .；fe ，而且 

的确也应该是人道主义的标准，也就是这样一种尺度： 

每一种制度真正能够尽可能地减少、限制和消除对人 

的 种 剥 削 ，能够确保人们通过劳动，不仅得到必需 

物 fifï产品的公正分配，而且能够尊严地参与化7̂ 的全 

过程及围绕这一过程产生的社会生活。

3 7 . 动乱的因杀经常是以贫M 之M 可 怕 的 ,y；殊 

的形式表现出来 : 一方面長过分富有的个人和集因；另 

一方面却是由不率或确实贫困者组成的大多数人，他 

们缺乏食物，缺少工作和受教育的机会，许多人忍饥 

枚饿、糾敏缠：! ^ 。工作与所有权的根本分海，人们对 

化产愧企业漠不关心，他们和这种企业发生联系仅仅 

是 为 了 履 •一种工作义务，而不是感到他们正在为自 

Ü 即0 己的利益而工作。所有这些也经常引起忧虑。

38， 过分富有的少数人与贫穷的大多数人的巨 

大差距，在任何社会生活中都是一个极严董的症 

状，这已不是什么秘密。甚至地球上国家和地区间 

的E 大差距问题，也必然是这样。当然，克服这种富 

裕地区与饥饿和贫穷地区之伺这种严重差組的唯一办

m .  这 Î Ï 先 ;171^ - -种

正約和平前景所激戾起来的团结精神。一切事情都将  

取决于在 " 占有"产品方面的这些差距和差别是否能够 

通过真正有效的手段而逐步减小;取决于饥饿地区  > 菅 

养不良地区、贫困地区、不发达地区、疾病地区和文 

盲地区是否能从世界经济地 ff l上消失；取决于和平合 

作足否能避兔把剥削及经济或政治依靠的条件强加于 

人 ，这英条件只能是一 ‘种新殖民主义的农现形式。

3 9 . 现 在 ，我想提请大家注意现代世界上对于人 

的不可剥夺权利的第二类咸胁，这类威胁与第一类威 

胁一样，构成了对和平事业的威胁 .我指的是精神领  

域的各种形式的不公 ÎH Î ? 为 。

4 0 . 人的确可能在其思想与真理的关系上，在 

他 的 1 ^ 0上 ，在他个人的 i 要:信仰上，在他的世界观  

上 ，在他的宗教信仰上，以及在通称为公民自由的领  

域内受到伤害。就公民自由而言，具有决定性意义的 

是平等享有各项权利，而无血统、种 族 、性别、 国籍 . 

宗教、政治信仰等等区别。几个世纪以來，文明的发 

展 f  一个方向：使人们在各个政治社会的生活中 

都能享有得到，充分的保护的、 精神方面和保持人类良 

知及创造力方面的各项客观权利，包括人与上帝的朕 

系 。然 而 ，尽菅如此，我们在这个领域还是见到反复 

出现各种戚胁和侵犯权利的事件，而这些事件通常都 

不可能求助于高层当局或得到有效的补救。

4 1 . 除了接受保护人们的自由原则的法律条文 , 

诸如思 想 和 言 论 i l l、宗 教 f t 由和信仰 f i 1̂ 1等之外，一 

些社会生活结构往往通过实际实施这些 â 由 , 使人事  ̂

实上 ( 如果不是公开地 ) 处于二等或三等公民的地位。

42. 内 社 会 生 活 及 国 际 生 活 舟 个 民 族 和  

何个 1 % 的 所 f!'人 ，在任何政治体制或制度 ' K , 都应  

能切实享受他们的充分权利，这是一个极为重要的阿 

题 。

43. 只有不加任何歧视地保证所有人真正实现  

他的各项权利，才能确保根本的和平。

4 4 . 作☆ 教 皇 ，我有责任铭记宗教自由，这正是 

为了保卫和平。关于这种自由，我愿在此重申载于第 

二 梵 蒂 理 事 会 关 于 人 的 尊 产 的 宣 言 中 的 某 些 原 则 ， 

以促进尊重人的精神生活：



"所有人均在其天性的驅使下和道义义务的 

约束下寻求真理，特别是寻求宗教真理，这是符 

合人们的尊严的，因为他们都鼻人，也就是具有 

理智和自由意志的人，因而承担着做人的责任。一 

旦他们了解了这种真理，他们还必然坚持这种真 

m ,并根据真理的要求指导他们約全部生活•

" … …宗教仪式就其本身性质来说 ,主要是1:1] 

那些自愿和自由的精神行为所构成。通过这种 

为，人们可以向上帝祈祷。任何纯粹的世人的权 

力都不可能支配或禁止此类行为。不过,人 们 身  

的社会性质，要求人们把这些内在的宗教行为，在 

外观上表现出来，要求 人 们他 人 一 起传 播教  

息 ,并且在众人面前表明 I'口己的※教倍仰。"6

这些活涉及问题的实质。它们甚至还表明，哪怕世界 

的宗教观点与不可知论或甚至是无神论观点之间存在 

对抗 (这是当代的" 时代标志" 之一），也能够保持人的 

诚实和谦恭品质，而又不侵害生活在地球上的任何男 

女基本的信仰权利。

45. 尊重人的尊严肴来婴做到在讨论或决足 

行使宗教Ü 由的精确要H 以求制订W 内法或国际公约 

时，凡带有宗教性质的机构均应参加。如果这种参与 

被忽略，那么，在人们这祥带有私人性质的生泪领 

域，就有把违反人们真正宗教需要的规则或限制强加 

给他们的危 I t 。

4 6 . 联合国宣布1979年是国际儿童年，在这一方 

面，我们必须要问一下我们自己，我们是否要使这新 

一代儿童继续遭受共同灭绝的咸胁？现代国家，特别 

是主要的世界强国掌握着共同灭绝的手段。难道儿童 

要从我们手中接过军备竞赛并将其作为一种必要的遗 

产 lU J?我们如何解释这种激烈的竞孫则？

4 7 . 齿人说过，如要和平，必须备战。但是，我 

们这个时代能仍旧相信军备惊人地不断上升有助于世 

界和平吗？提出潜在敌人的戚胁，难道的确不是为了 

使 Ê 己保持一种戚胁手段，以期借助其毁灭性武库使 

其 tîï有优势吗?这里也正是人类和乎的倾向于消失，才 

有利于可能产生的新式帝国主义。

4 8 . 希望这种情况永不会出现。为了我们的儿 . 

童，为了地球上所有国家的儿童，我们必须在此表示. 

这个庄严的愿望。为此，我每日都不会停止向上帝析 

祷，以期使上帝大发慈悲，或许能把我们从如此恐怖 

的时代中解教出来。

4 9 . 在 这 个 纪 束 之 1 ^ ; ,我希望在出廣本 i î  

么议的所存国家的商级代; 面前，向所有 a 家的人 

K ,  ii'，i地球上的所有民族，向所有的人类社会，再次 

谈示敬 .{S和深深的热爱。何一 lAi族都有1:1己的历史和 

文化。找 望 它 们 将 能 Ü 山地生蒋和:£ 展并思实于 IÜ 

己的历史，因为这是每一民族的共同利益的所在。我 

希望，使 j i；成 ]4 成为公W 的社会災揮道德力量，使每 

个人都能很好生活和发展。我希望，国家当局能尊重 

每一公民的正当权利，使大家都信赖它是谋求公共利 

益的。我希望所有国家，甚至是那些最小的国家，甚 

至是那些尚未充分享受主权的国家，以及那些被强迫 

剥♦ 了主权的围家，都能完全平等地与其他国家一起 

在 扣 聚 。我泡望联 f r m 将水远Æ和平和正义的 

最高论i s , 足渴想 ï l J ï 好;l i來的民族和个人取 â 由 

的M 正场所。

5 0 . 生廣 : 我通代表大会，向教皇约翰，保度二 

世陛下示我们的深切謝意，感谢他所作的缴动人心 

的重要讲话。

下午 i 时25分散会。

«见《大会正式记录，第二十屆会议，全体会议》，第 1347次 
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